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J'ai l'honneur de me réferer au tél&grme que l'archevêque Makarîos a adressé 

à Votre Excellence le 32 février 1963 (S/6188) et dans lequel il tente de nier 

qu'il y ait des indices série-w de concentrations et de prdparatifs militaires 

clandestins des Chypriotes g&- -cs en vue d'une reprise bventuelle des actes 

d'agression contre le peupie turc de Chypre. 

LYall&gation de l'arche&que selon laquelle les avertissements que nous avons 

lancés en temps opportun au sujet des déploiements militaires clandestin? effectu& 

par les Grecs et les Chypriotes grecs avaient pour but de créer de fausses 

împressions au détriment du Gouvernement chypriote grec, est infirmde de la manière 

la plus décisive par les incidents qui se sont produits dans l'Île pendant l'année 

écoulée et par les rapports sur ces incidents que vous avez p&sentés au Conseil 

de sécurité. Le démenti le plus Qclatant de cette allégation est donn: par le 

paragraphe 69 du rapport du Secrétaire général en date du 10 septembre 1964 

hc595oL ci uî commente comme suit les actes d'agression des Chypriotes grecs dans 

la région de Tyllîria : 

"Au d6but d'août, le Commandant de la Force de I'ONJ était devenu très 

inquiet devant la concentration des troupes gouvernementales et avait exprimé 

à plusieurs reprises ses craintes au gouvernement. Le 4 août, le Prksident de 

la République lui a renouvelg l'assurance que le gouvernement n'avait 

l'intention d'attaquer aucune position chypriote turque et que s'il estimait 

devoir en venir là, il en avertirait le Commandant de la Force en temps 

utile.<' 

Il y a lieu de rappeler qu'en dépit de cette assurance solennelle qu'avait 

donnée l'archevêque Makarios, une attaque par surprise a bel et bien été lancée 

le lendemain même contre les Turcs de la r6gîon. 
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Dans son message, l'archevêque Makarios dbclare en cutre que le Gouvernement 
chypriote grec fait tout en son pouvoir pour préserver la pazix et favoriser le 

retour è, une situation normale Etans l*$le, et qu'il tient à donner personnellement 

l~assumncc à Votre EYtcellence que les Chypriotes grecs n'ont nullement 

l'intention de lancer une attaque contre les Chypriotes turcs, . .* 
Les pr6paratifs des CQ$riotes ,grecs a~ cour- o de ces derniers mois, pr6paratffs 

sur lesquels jra$ attir6 votre attention dans mes communications pr&6dentes, et 

les mesures Bnum6r6&s ci-après qu:ils ont pr;s es ces derniers 'temps 'donne& une 

idée de.la s.Ln~~.~ité,,~es'assurances de l'archevêque Nakarios. . .' 
Les.concentrat$ns mil.i=i;sires grecques d&s diverses parties de l'?l& sont . , 

trop importantés'po& passer ir&erques. Par exemple, dans la ville de‘F&nagouste, 

des fort,iPications ont et& 6rigées àproximité de la Naison des pau-vz:es et aux ' ' . . 
alentours' du port* LE&S le secteur de Boghàz (district de Famagouste); des ,. . 
positions sIétendant sur environ 600 mètres ont 6tQ ardnag6es à prox'tiité de '. . 
l'ancienne usine d'explosifs. 

. . ' 
Malgré les repr&entations pressantes que le' 

'g&&ra~ !&ima&a et'.& Bernardes'lui‘ont faites pour que soient d&antelées 1;s .7 

fortkications r&emment‘6ri&es à F&magoaste;' l'archevêque lQak&ios a refusé de 

faire pleinement droit à 18 requête de la Force des Eations ‘&~Tes.' A cet‘égard; une . . 
dépêche de 1'Associated Presz en date du 16 fivrier 1.965 a signalé que.le ' 

gén6ral Thir.uayya.,si6tait entretenu par téLQphon& avec _ ,-. '3iarchev$que dans l& matinde 

du lundi 15 février, et qu'il lui avait fait savoir que, selon'des renseignements ' 

qui lui étaient parvenus, des soldats chypriotes grecs s!apprêtaient à lancer une 
* . 

attaque contre des positions chypriotes ttiqués & Famagouste. " '.., . 
Outre ce qui pr&d&, de'nouveaux et importants d6ploiements"de troupes ;. '. 

chypriotes grecqu& ont eu lieu depuis le début de l'année. C'est ainsi que le 
16 janvier 1965, 'deux'convois militaires de i0 et 19 véhicules respectivement ont 

6t6 Obser!vés alors que, venant de'Limasso1, ils se dirigeaient vers Paphos. 'Des 

voitures-radio accompagnaient'les deux convois et on a observ6 que neuf des véhi- 

cules qui composaient le deuxihme convoi remorquaient des pièces d'artillerie, que . . I . . 
deux autres étaient equipbs de mitrailleuses antiaérienne à quatre canons, que 

deux véhicules transportaieni'des militaires complètement dquip& et que tro$s 

autres transportaient des tentes et du matériel, 
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Entre-temps, laenvoi de troupes et dQaxmements de Gr"ece à Chypre suest 

poursuivi au mêma ry-l&ne qu*wpara.vant. Parmi les eqdditions de ce gsnre qui ont 

eu lieu r&emment, je mentionnerai celle du 28 janvier 1965 : un grand bateau à 

motaur grec a d&harg6 du matbriel militaira, des armes et des munitions dans le 

port de Doghaz, tandis quoà la même date, une phiche de d6bsrqusman-t grecque 

déchargeait du mat&iel mnilitaire 'a Famagouste, Le 13 &vriar 1.965, un autre 

bâtiment grac9 18 T~yios YiorgiostP, est arrivé dans la port de Limassol et a lui 

aussi d&har& du matdrie'l militaira. 

E?I plus de cas p&paratifs, les Chy,#.otes grecs ont &cemment déclaré zones 

interdites le secteur comyzis entrs la villa de Famagouste et la port de Boghaz et 

le secteur compris entre les villages de Kantara., Akanthou a-1; Rizokarpaso - situés 

tous dans le district de Famagouste, où las activités ch:Triotes grecques ont été 

les plus intenses - afin de dissimuler plus efficacement leurs mouvements de 

troupes. 

A cela sQa.jouta un autre évt6nemen-i; inquiétant : le g&&al Grivas, Commandant 

en chef de toutes les am&as grecques et chypriotes grecques 'a Chpra, a déclaré, 

sens la moindre gêne, dans la discours quoil a prononcé le 18 janvier 1g659 que 

les Grecs avaient pour unique objectif l"Enosis. A cette occasion, le g&&alGrivas 

a juré publiquement '*quoi1 nOabandonnerait pas la lutte jusqup'a ce qua Chypre 

rentra dans le sain de la Grèca'Q. Dans un autre discours quoi1 a prononcé dans le 

village de Dali, le 15 février 1965, le général Grivas a de nouveeu affirmé que 

le seul objectif des Grecs de Chypre était l"Enosis. Ces déclarations témoignent 

de manière irréfutable du but auquel tendant 19s pr&aratifs militaires des 

Chypriotes grecs. 

Il ressort de ce qui pr&‘edo que la grave inquiétude qua le Gouvernement turc 

éprouve devant las récents événements de Chypre et dont jgai fait part 'a Votre 

Excellence dans mes lettres pr&édantas, est motive'a par des renseignements 

obtenus de sources sûres. Ces ransaignemsnts ont également causé une grands 

anxiété parmi les obsarvateurs impartiaux 'a Chypre. 
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En ce qui concerne ltall&gation de llarche&que Makarios selon laquelle la 

Turquie aurait Vs,016 lîespacc a6rien et les eaux territoriales de Chypre au m6pr3.s 

des rbsolutions du Conseil’de s&uritk,-jlai &6 autorisé par mon &uvernement & 

rejeter catbgoriquement~ ces accusatj.ons s-?ns fondement, qti’ ont sans aukùn’ doute ‘.‘ 

6th Port&es en vue d’induire en erre& 9: opinion mondiale. La ‘Turquie a toujours 

eu grand soin d’ observer scrupuleusement les r&olutions du Conseil de sécurit6. 

En revanche, le Gouvernement grec et ie Gouvernement chy&ote gre6 n’ont cessé’ : 

de violer coznnes à ~p3k.%sir ces résolutions en se liwant aux activitks ilXi&tes : ’ ’ 

~r&n&lit~es dont j * ai ,d&né quelques ex&@es plus haut. 

Je tiens à confirmer une fois de plus que le Gouvernement turc est pleinement- 

convaincu que la.For&’ faAt tout ce qui est en son pouvoir pour maintenir’la paix 

dans l’Île, et-?% affirmer de nouveau que mon gouvernement ‘est convaincu qu’une ’ : 

solution à long terke du problkmc chypriote ne peut être obtenue que par des moyens 
. . 

pacifiques. . . 9 . 
. . . 

Le Gouvernement turc prend note des .assurances de l’archevêque Makarios selon” ’ 

lesquelles les Chypriotes grecs n’attaqueront pas le peuple turc de Chypre, pour l’a’ 

seule raison que ces assurances ont été données & Votre Excellence, que mon 

gouvernement tient dans ‘la plus haute estime. 
. . 

’ 

Je vous serais obligé de bien vouloir faire distribuer le texte de la presente * 

lettre comme document du Conseil’de sécuritk, et de le faire distribuer également * . 

aux membres de l’Assemblée générale. 

Veuillez agréer, etc. . . 

L’Amb,assadeur, * . 
Représentant pe-anent de la .,Turquie auprks 

de lfOrganisation des Nations Unies, -- 
(Signé) OrhaFW ’ ’ 8 . 
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